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ES PROPIKDA.D DEL ATJTOR 



RESTOS ARTlSTICOS 
 ..( É )—: 

IîïîSCHIPCIONKiS SBPUI^CRAÏ^BS 

MONHSTBEIO DE POBLrET 

NO de los mas grandiosos monasterios de la Edad 
média, va por su hermosura arquitectônica, ya 
por los grandes privilegios y franquicias de sus 

abades, ya en fin por ser uno de los lugares elegidos por tos 
reyes y magnâtes de Aragon para dormir el sueno eterno de 
la muerte, fué el real monasterio de Poblet. 

La arquitectura ojival nos legô en aquel cenobio uno de 
sus mas perlectos ejemplares, y la escultura sus mas acaba-
dos modelos; y aûn al présente asombran al artista, al ar-
queôlogo y al amante de las bellas artes la solidez de sus ar-
cadas, la hermosura de sus relieves, las filigranas de sus 
esculturas, la magnificencia de sus mâs pequeûos detalles, 
aquella grandeza, en fin, que se respira al cruzar los clans -
tros solemnes, por los que parece que resuenan aûn los ecos 
del rezo acompasado de los monges y las notas melodiosas de 
los psaimos, trayendo al espiritu remembranzas de los tiem-
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pos medios, cuando los mouastèrios eran â la vez templos y 
tortalezas, y sus abades verdaderos y poderosos senbres feu-
dales. 

■ Al publicar en 1894 el Catdlogo del Museo arqueolôgico 
de Tarragona, tuve que estudiar algo de la historia de Po-
blet para describir los innumerables restes que précédentes' 
de su ruina se guardan en el referido Museo. Constituyen la 
raayor parte délesta riqueza artlstica centenares de fragmen-
tes de los panteones reaies, como restos de estatuas yacentes, 
adornos de cresteria, relieves, frisos, escudos de armas, lapi-
das sépulcrales y otra induidad de detalles escultô\ricos,-ya 

. de estilo ojival, ya del renacimiento. 
Por desgracia hallé que en el Museo no habia nada com- ' 

pleto; todos los restos habian sido trasladados desde Poblet 
sin orden, ni concierto, y no me fué posible completar aigu -
nas estatuas de importancia, como las yacentes de D. Jaime 
el Conquistador y D. Fernando el de Antequera. Formé, 
pues, el propôsito de hacer algunas excursiones â Poblet y 
tomar nota de los restos artisticos alli conservados, con obje-
to de ver si podîan completarse con ellos las estatuas y ador-
nos del Museo, gestionando en caso necesario la compétente 
autorizaciôn para trasladarlos al mismo. 

Aunque por referencias sabla que eran muchos los frag-
mentes que se guardaban en Poblet, quedé asombrado en la 
visita que hice al monasterio durante los meses de julio y 
agosto del ano anterior, viendo que efectivamente, no solo 
eran muchos los restos, sino que la mayoria de ellos encerra-
ba mérite sobresaliente. 

Pero al observar tanta ruina, tanta riqueza artistica, 
tante despojo de grandeza, tantes restes de valor sembrando 
el suelo de aquel insigne cenobio, no pude menos de experi-
mentar un sentimiento de profunda tristeza. Porque tristeza, 
mas que adrniraciôn, produce la presencia de aquellas ruinas 
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venerandas, mas hermosas aûn por coronarlas el polvo de 
ocho siglos, mas admirables por adornarlas solo las reliquias 
de su pasada grandeza. Apena el ânimo ver hacinados en las 
capillas, arrojados por toias partes con un abandono que no 
me atrevo â calificar, millares de restos artisticos, en gran 
parte sobresalientes, sin que en tantos anos haya habido un 
Gobierno cuidadoso que mande levantar del polvo aquellos 
sepulcros tantas veces profanados, y recoger, ordenar y cla-
sificar .aquellas estatuas yacentes y aquelios fragmentas de 
alabastro, ricamente decorados, cuyos detalles oculta el pol-
vo de média centuria sin que tome nota de ellos el arte. 

Este mistno puniblé abandono se nota en las lapidas sé-
pulcrales, de que esta materialm^nte sembrado el Monasterio. 
Muchos historiadores ha tenido Poblet: todos ellos, desde Fi-
nestres que diô la pauta, hasta el insigne Bdaguer que ha 
dejado correr su rica fantasia contândonos las leyendas del 
celebrado cenobio, todos, digo, se han limitado â cantar 
en paginas floridas sus tradiciones y sus bellezas, sin des-
cender â estudiar muchos detalles admirables. Poblet fué en 
la Edad média, y hasta su destrucciôn—segûn la frase feliz 
de un historiador ilustre—mas que un monasterio, una gran 
necrôpolis, porque su pavimento y sus muros estaban llenos 
de sepulcros é inscripciones, que en gran parte han desapa-
recido, quedando aun inuohas que tienden â desaparecer. 
Elias encierran casi toda la historia del vetusto monasterio; 
en ellas, mas que en su archivo, la cstudio Finestres; y bien 
merecen ser copiadas y perpetuadas porque en brève no que-
darâ de muchas, principalmente las del pavimento, mâs que 
levisimos rasgos, insignificantes recuerdos. 

Finestres publiée muchas, pero no todas; y aûn en la cita 
de algunas padeciô errores y cayô en omisiones lamentables, 
no haciendo de la forma de ellas exacta y verdadera copia. 
Después de Finestres, ningûn cronista de Poblet, que yo 



-( 8 ) -

sepa, se ha detenido â leer ni transcribir las inscripciones, y 
mucho menos â dar noticia de los restos artisticos en el mo-
nasterio existentes. 

Confieso que al visitar â Poblet, no abrigaba el propôsito 
de escribir este trabajo; y a digo antes lo que me proponia. 
Pero al ver el silencio de sus cronistas sobre las inscripciones 
existentes, que van también camino de desaparecer; al ob-
servar la importancia de los restos y el abandono en que ya-
cen olvidados, amplié mi pensamiento y emprendi este tra-
bajo, que al contrario de todos los publicados sobre el famoso 
monasterio, carecerâ de galas literarias y de condiciones para 
recrear el pensamiento de quien le leyere, pero tendra al me-
nos la ventaja de la utilidad, pues no lo ha inspirado otro 
deseo que el de desenterrar bastantes bellezas en el polvo se-
pultadas, y publicar muchas inscripciones interesantes, para 
provecho de artistas y de historiadores. 

No incluyo en esta espe.cie de Catdhgo, aparté de las ins-
cripciones que van copiadas por complète, sinô los restos mâs 
iuteresantes del monasterio, pues de citarlos todos, la rela-
tion séria interminable. De aquellos, solo menciono los que 
a il dan diseminados 6 desencajados de su propio lugar, de 
modo que no forman ya parte intégrante de la fâbrica. Omi-
to las descripciones de aquellos sarcôfagos integros que no 
tienen epigrafes y estân empotrados en los muros, yen cam-
bio tomo nota de otros que estân tan destrozados que con el 
tiempo y el abandono se convertirân en escombros. Ha pre-
sidido en mi trabajo, como se verâ, el deseo de tomar nota 
de todo aquello que puede perderse con facilidad por encon-
trarse fuera de su propio sitio, ô que tiende, con el tiempo, â 
desaparecer, porhallarse destrozado. 

i'Ojalâ este pequeûo trabajo, pesando algo en el ânimo de 
las Corporaciones sâbias, las mueva â gestionar del Gobierno 
la protection, que parece olvidada, hacia el antiguo monas-
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terio, â fin de que se realicen en él las obras de restauration 
que tanto necesita, y se coloquen decorosamente en uno de 
sus departamentos los restos que se conservan, si se quiere 
evitar que el tiempo y el abandono consumen la obra de des-
truction que comenzaron manos criminales, y desaparezcan 
del todo las innumerables bellezas que encierra aûn aquel 

legendario monumento! 

PRIMERA PARTE 

RBSTOS ARTISTICOS 

EDAD MEDIA 

Arte ojival. — Arquitectura 

N.° 1.— Sarcéfago de marmol blanco, suntuosamente po-
licromado y decorado al gusto ojival. En la cara frontal lleva 
una procesiôn de monges bernardos, bajo élégantes arcos de 
cresteria, todo de preciosa escultura en medio relieve. En los 
costados ostenta los escudos de Aragon y Navarra. 

Perteneciô â la infanta D.a Juana de Aragôn, condesa de 
Ampurias, hija de D. Pedro IV y de su primera mujer dorla 
Maria de Navarra; fallecié en 1384 y fué sepultada con hâbi-
to de religiosa cisterciense, colocândose sobre el sarcéfago 
su estâtua yacente con hâbitos monacales. 

Este sarcéfago es el que mejor se conserva de los existen-
tes en Poblet. Fué labrado de orden de D. Pedro IV y com-
petia en riqueza escultôiïca con los panteones reaies. 

Esta en el brazo izquierdo del crucero de la iglesia, ado-
sado â una pilastra y descansando sobre dos repisas que figu 
ran ângeles sosteniendo las armas de Navarra y Aragon. 

Mide 1 '80 métros largo, 0'77 alto y 0'50 ancho. 
N.° 2.—Sarcéfago de alabastro, primorosamente labrado 
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con mucha imagineria en sus très caras principales. Lleva 
en ellas de medio relieve efigies de santos, debajo de once 
arcos românicos. 

Perteneciô al Ilmo. Sr. D. Jaime Zarroca, obispo de Hues-
ca y canciller de D. Jaime el Conquistador. Visitando este 
prelado el monasterio en compafiia de D. Alfonso III de Ara-
gon, por el mes de noviembre de 1289, enfermé y muriô en 
]2de diciernbre, disponiendo en su testamento que se le 
dièse en el monasterio sepultura. 

Se halla este sarcéfago en el âtrio ô galilea de la igiesia, 
3apilla del Santo Sepulcro, cerca del altar en la parte del 
Evângelio. Le sostenian seis columnas; pero fué derribado y 
profanado en la ruina del monasterio, sufriendo sus escultu-
ras bastante mutilaciôn. 

Mide 2'0o métros largo, 0'38 alto y 0'72 ancho. 
N." 3.—Sarcéfago de alabastro decorado del propio modo 

que el anterior, y trabajado seguramente por el mismo arti-
fice. Perteneciô al noble D. Berenguer de Puigvert, que re-
cibio en él sepultura, con su esposa y dos hijos, en 1280. Esta 
en la misma capilla que el anterior, â continuaciôn de él. 

Mide 2<05 métros largo, 0'38 alto y 0'72 ancho. 
N.° ^.—Sarcéfago de marmol blanco decorado en su cara 

frontal con ojivas lobuladas y cuatro escudos sin blasones. 
Debiô contener los restos de un infante de la casa real de 
Aragon, y no puede colegirse el lugar que le correspondia; 
porque aun cuando actualmente esta en la capilla del Santo 
Sepulcro, no consta en la obra de Finestres que alli fuese 
sepultado ningun deudo de la familia real aragonesa. Debiô 
ser conducido alli por alguna persona que se disponia â 11e-
vârselo en la época que estuvo abandonado el monasterio. 

Mide 0'87 métros largo, 0'48 alto y 0'45 ancho. 
N.° 5-— Sarcéfago de piedra del pais, de hermoso estilo 

ojival, con estâtua yacente de un caballero vistiendo cota de 
malla y bordada sobrevesta. 
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Este sepulcro perteneciô primitivamente al pro/wm vincu-
lador D. Ramôn Folch, décimo vizconde de Cardona, como 
lo revelan los cardos bordados en la vestidura de la estâtua. 
Al exhumar de él los restos del vizconde en 1669, para colo-
carlos en un sepulcro mas suntuoso (que mas adelante se 
describirâ), recibiô los del noble caballero D. Rodrigo de Re-
bolledo, baron de Montclus, fiel servidor de los reyes de Ara-
gon. Fué herôico defensor del castillo de Atienza y cayô 
prisionero en la batalia naval de Gaeta por salvar la vida del 
rey de Navarra, como después lo fué otra vez en Gerona por 
defender â D. Fernando el Catôlico, siendo primogénito de 
Aragon. Muriô D. Rodrigo en 1479 y descansô en Poblet en 
tumba de madera hasta el aûo antedicho de 1669, que ocupô 
el panteôn de Cardona. 

Esta sobre tierra en el brazo derecho del crucero de la 
iglesia, al lado de la puerta que conduce â las torres. 

Mide 2'40 métros largo, 1115 alto y 0'84 ancho. 
N.° 6.—Sarcéfago de marmol blanco, sencitlamente deco-

r;ido con dos escudos en el frontis, que ostentan por blason 
un ciervo. 

Perteneciô â la casa de Cervera y contuvo los restos de 
Fr. Guillén de Cervera, monge de Poblet, D. Ramôn de Cer-
vera, seûor de Juneda, D. Guillén de Cervera llamado el Gfor-
do, y sus hijos D. Guillén, dicho de la Gfuardia y D. Ramôn; 
todos los cuales fallecieron desde 1184 â 1286. 

Nide 1 '60 métros largo, 0'44 alto y 0'66 ancho. 
N.° 7.—Sarcéfago de piedra blanca del pais con très es-

cudos en el frontis que ostentan por divisa cuatro fajas den-
telladas, emblema de la casa de Anglesola. 

Fueron sepultados en él D. Hugo y D. Berenguer de An -
glesola que murieron en 1265 y 1291 respectivamente. 

Esta en el atrio de la iglesia, al lado de la Epistola de la 

capilla de la Virgen, el mas prôximo al descruido altar. Se 
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encuentra derribado eu tierra y tiene al lado la losa que lo 
cubria. 

Mide l'96 métros largo, 0'50 alto y 0'65 ancho. 
N.° S.—Sarcéfago de piedra del pais, sencillamente ador-

nado en su frontis por très escudos en hueco con un puente 
por blason. 

Perteneciô â D. Ramôn Pons de Ribelies, primer senor de 
Pons, que muriô en 1228. 

Esta en la capilla de la Virgen, derribado en tierra con 
la losa que le cubria, al lado del perteneciente â la casa de 
Anglesola, anteriormente citado. 

Mide l'96 métros largo, 0'50 alto y 0'60 ancho. 
N.° 9.—Sarcéfago de piedra arenisca, decorado en el fron-

tis y en el costado izquierdo por très escudos en hueco, sin 
blasones. 

Perteneciô al noble D. Bernardo Alanâ, hijo de D. Ber-
nardo Alaûâ Hamado el Franco y el Dadivoso, que muriô 
en 1382. Fué enterrado en él con su esposa y sus hijos. segûn 
afirma Finestres, aunque equivocândole con el de D. Ramôn 
Senhero, cindadano de Lérida. El sarcéfago de Alaûâ es el 
m'as prôximo al altar, al lado del Evangelio, en la capilla de 
la Virgen (atrio de la iglesia), y el de Senhero es el mas dis-
tante del mismo lado, ô sea el tercero, sobre cuyatapa queda 
el hueco de una lapida que publicô el propio Finestres. Esta 
sostenido el de Alanâ por columnas, y tiene rota la losa que 
)e cubria, de la que yace en el suelo la parte principal. 

Mide 1 '95 métros largo, 0'53 alto y 0'72 ancho. 
N.° 10.—Parte anteriur de un sarcéfago de piedra del. 

pais, lujosamente decorado con adoruos de estilo ojival. 
Perteneciô â la ilustre casa de Anglesola y contuvo los 

restos mortales de D. Bernardo de Anglesola y su esposa 
Dr Constanza; de D. Hugo de Anglesola, hijo de ambos, y de 
la esposa de este D.a Sibila. 
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Fué construido â principios del siglo XV por orden de 
D. Berenguer de Anglesola, cardenal de Roma, y ostentaba 
sobre la losa las estatuas yacentes de D. Bernardo y D.a Cons-
tanza. Era el mâs suntuoso de los varios que tuvo en Poblet 
aquella noble farnilia. En la ruina del monasterio fué profa-
nado y destruido, no quedando de él mâs que el frontis, que 
hoy se conserva â la derecha de la capilla de la Magdalena, 
aunque amenazando destruirse por complète. 

Mide l'70 métros largo por 0'98 alto. 
N.° \ \. — Gapitel de una pilastra, artisticamente ornamen-

tado con adornos ojivales y très escudos de la casa de Ara-

gon. Es muy bello ejemplar. 
Esta en el paso del locutorio al claustro principal, y de-

biô pertenecer â los derruidos claustros de la Enfermeria. 
Mide 0'32 métros alto, 0'35 ancho y 0'46 grueso. 
Nos. 12 al 56. — Oapiteles de marmol blanco y piedra del 

pais, decorados con adornos de laceria, hojas de acanto y 
figuras caprichosas. Gran numéro de ellos son de estilo ca-
racteristico de la corona de Aragon. Forman una colecciôn 
valiosa y ocupan una de las capillas del abside de la iglesia. 

Nos. 57 al 136.—Oapiteles de piedra del pais, lisos en su 
mayoria y los restantes con sencillisimos adornos. Son dig-
nos de estima por la infinidad de caprichosas formas que los 

artistas desarrollaron en su ejecucién. 
Ocupan, con los anteriores, una capilla del âbside. 

NOTA.—Diseminados por todo el monasterio hay numerosos oapiteles de 
variadas labores, revueltos con fragmentes arquitectônioos, de modo que se 

haoe dificil su clasificacidn. 



ES CULTURA 

Nûm. 137. — Estdtua yacente, fracturada, del obispo de 
Huesca don Jaime Zarroca, Canciller de don Jaime el Con-

quistador, de cuyo prelado se hacë mérito al hablar de su 
sareôfago en la secciôn de ARQUITECTURA. 

Esta vestida la estâtua de pontifical, le falta la cabeza y 

tiene mutilados ambos piés. Es de buena escultura como todo 
el panteôn. 

Mide T60 métros de largo. 

Nûm. 138. —Estdtua yacente de alabastro, que représenta 
al noble caballero don Berenguer de Puig-vert, de quien se 

hace referencia al describir su sareôfago. Aparece la efigie 

vestida con cota de malla, sobrevesta y espada, todo muy ri-

camente labrado. Esta sobre su sareôfago en el atrio de la 
iglesia. 

Mide l'70 métros de largo. 

Nûm. 139.—Estdtua yacenté de piedra del pals, represen-

tando un infante de la casa de Aragon, con hâbitos mona-
cales. Le falta la cabeza, y conserva restos de pintura. 

Debiô pertenecer â alguno de los sarcôfagos que mandô 

construir don Pedro IV sobre la puerta de la sacristia anti-

gua, donde fueron sepultados varios infantes. Esta actual-
mente en una capilla del abside. 

Mide 0'98 métros de largo. 

Nûm. 140.— Estdtua yacente de una infanta de Aragon, 

vestida con hâbito del Cister y las manos cruzadas sobre el pe-

cho. Le falta la cabeza y parte deLbrazo izquierdo. — Marmol 
blanco. 

Esta en la misma capilla que la anterior. 
Mide 0'87 métros de largo. 

Nûm. 141.— Estdtua yacente de un infante de Aragon, 
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vestido con ropaje de Corte, llevando larga sobrevesta con 
esclavina bordada, banda y espada de cruz, y las manos cru-
zadas sobre el pecho. Es lâstima que le faite la cabeza, por 
ser un ejemplar precioso para el estudio de^ la indumentaria 
de la Edad média.—Marmol blanco. 

Esta en la misma capilla. 
Mide 0'78 métros de largo. 
Nûm. 142.—Estdtua yacente, de pequenisimas dimensio-

nes, vestida con hâbito monacal y las manos cruzadas sobre 
el pecho. Debiô corresponder al sepulcro de un infante. — 
Marmol blanco. 

Esta ea la propia capilla. 
Mide 0'70 métros de largo. 
Nûm. 143.— Estdtua yacente de una mujer, con hâbito de 

religiosa. Lleva rosario àl cuello. Le falta la cabeza y la parte 
inferior del cuerpo.—Piedra del pais. 

En la misma capilla. 
Mide 0'65 métros de largo. 
Nûm. 144.—Estdtua yacente de una mujer con hâbito cis-

terciense. Le falta la parte inferior del ropaje y esta bastante 
deteriorada. Debiô pertenecer al sepulcro de una infanta de 
Aragon.—Piedra ordinaria. 

En la misma capilla. 
Mide 0'88 métros de largo. 
Nûm. 145.— Estdtua yacente de alabastro, perteneciente, 

al parecer, â un infante, vestido con hâbito talar. Le falta la 
cabeza. 

En la misma capilla. 
Mide 0'93 métros de largo. 
Nûm. 146.— Estdtua yacente de alabastro, perteneciente, 

como la anterior, al panteôn de un infante, y vestida tam-
bién con ropaje talar y las manos cruzadas, sobre el pecho: 
Fâltale la cabeza. 
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Esta en la misma capilla. 
Mide 0'88 métros de largo. 
Nûm. 147.—Estdtua yacente, muy mutilada, vestida con 

hâbitos monacales.—Piedra blanca. 
En la misma capilla. 
Mide 0'65 métros de largo. 
Nûm. 148 —Cabeza con corona, perteneciente â la estâtna 

yacente de una reina. Es de tamano algo mayor que el natu -
ral y sin duda perteneciô a los panteones reaies de Aragon.— 

Marmol blanco. 
En la misma capilla. 
Mide 0'46 métros alto por 0'31 ancho. 
Nûm. 149. — Torso de una estatua yacente, vestida con 

ropaje de Corte. Parece que debiô corresponderle la cabeza 
coronada antes descrita.—Marmol blanco. 

En la misma capilla. 
Mide 0'66 métros de largo. 
Nûm. 1 ̂ .—Fragmente de la estâtaa yacente de una rei-

na. Comprende la cabeza, con corona, y el almohadôn, lujo-
samente labrado, que la sostenia. Alabastro. Esta en el abside, 
fuera de las capillas. 

Nûms 155 al 156. — Grandes fragmentes de esrâtuas ya ■ 
centes, conteniendo restos de ropaje, con labores de delicada 
ejecuciôn, todos de alabastro. 

Pertenecieron, sin duda, â los panteones reaies de Ara-
gon, conservândose en uno de éllos un trozo de espada, y en 
otro un resto de dalmatica galonada de oro. La dificultad de 
mover y examinar estos grandesfragmentos, impide dar ma-
yores detalles sobre su indumentaria, que parece muy inte-
resante, siendo de créer que algunos de ellos debieron perte-
necer a las estâtuas incompletas que se guardan en el Museo 
de Tarragona 

Estân en una de las capillas del abside de la iglesia. 
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Niim. 157. —Fragmente de una estâtua yacente en pfédra 
de pais, comprendiendo el torso y parte de las piernas de un 
guerrero vestido con cota de maila y dalmâtica cubierta de 
lalores. 

Esta en la misma capilla de los fragmentos antedichos. 
Mide 0'38 métros de largo. 

NOTA. — No se oomprenden tampoeo en esta secciôn centenares de pequefios 

reetos escultôricos, esparcidos por todo el monasterio (muchos de bastante 

mérito), ya por la difloultad de anotarlos todos, ya por no hacer una enu-
meraoién pesada é interminable. 

H E R ÀLDICA 

N.° \hS.~Fscudo de armas ajedrezado, de la casa de Ur'-
grll, enc^rrado dentro de un circulo de cresteria, en medio 
relieve. Piedra del pais. 

Esta en una de las capillas del abside de la iglesia. 
N.° 159.—Escudo de armas en piedra blanca, con el bla-

son de la noble casa de Anglesola (cnatro fajas dentelladas.) 
Esta en el abside, fuera de las capillas. 
N.° 160.— Escudo de la casa de. Anglesola. Piedra ordi-

nuria. 
Esta à la entrada del monasterio.. 
N." 161.— Escudo de armas de la casa Real de Aragon, 

deutro de un cuadrado de cresteria. Piedra ordinaria. 
Esta tambien â la entrada del monasterio. 
N." 162.—Escudo de armas en piedra ordinaria, con un 

leôn rampante por blason y cuatro cruces en la orla. Son las 
armas del abad Payo Coello. 

Esta en la entrada al monasterio. 

P. 2 
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N.' 163.—Escudo de armas empotrado en el muro sobre 
la puerta real del monasterio. (1) 

Tiene por divisa una celada con un murciélago en el mo-
rriôn 6 cimera, y esta leyenda en caractères monacales: 

yenda que la puerta real de Poblet y sus torreones fueron 

(1) Aunque solo se incluyen en esta enumeraci<5n los restos dispersos 
por el menasterio, se hace menciôn especial de este escudo, por la importan-
cia que tienen su blason y su leyenda. 
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comenzados en liempos de Don Pedro IV, sino por que viene â 
resolver, en cierto modo, una contienda de herâldica. Opinan 
muchos es^ritores que la divisa dei morriôn coronado por uii 
murciélago fué adoptada por don Jaime el Conquistador, y 
en este supuesto clasifican como suyo un casco de aquella 
forma conservado en la Armeria real. Otros eruditos, entre 
ellos el Sr. Baron de las Cuatro Torres, afirman que aquella 
divisa es propia de don Pedro IV, y que el casco de la Arme-
ria real, si lo usé algun rey de Aragon, no fué don Jaime el 
Conquistador. El escudo de la puerta real de Poblet parece 
dar la razôn â los ûltimos. 

Por cierto que este escudo esta repetido sobre varias puer-
tas del llamado palacio del Rey don Martin, cuya construc-
ciôn se atribuye â este monarca. 

jRevelarâ el escudo que el palacio fué también comenza-
do en los tiempos de Don Pedro IV, y que don Martin no 
hizo sino continuarlo? 

N." IGi.—Escudo de armas del abad don Ponce de Copons 
(una copa entre las iniciales P. 0.) en piedra ordinaria. Con-
serva restos de los ângeles que le sostenian.—Esta â la en 
trada del monasterio. 

N.° 165.— Escudo de armas del mismo prelado, enteramen-
te igual al anterior. Esta esculpido en el intrados de un arco 
ojival, caido en tierra â la entrada del monasterio. Debiô per-
tenecer â alguna de las muc'has construcciones secundarias 
que mandô hacer en el edificio dicho prelado. 

N.° 166.— Escudo de armas, fcacturado, sostenido â la de-
recha por uu aguila. Esta partido en pal: l.° barras1 de Ara • 
gôn; 2." cortado: 1.° cadenas de Navarra; 2." bandado con très 
flores de lis. Alabastro. 

Esta en una de las capillas del abside. 
N." 167.—Escudo de armas de Aragon, fracturado en su 

parte inferior y sostenido por un leôn y un aguila. Es de ala-
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bastro, y sin duda debiô format- pareja con el anterior en los 
panteones reaies. Esta en la misma capilla. 

N.° 168. —Escudo de armas acuartelado en aspas: 1." y 4/ 
barras de Aragon; 2.° y 3.° éguila coronada. Alabastro. Perte-
neciô también â los panteones reaies. En la misma capilla. 

ESTILO DEL RENACIMIENTO 

ESCULTURA 

N.6 \Q9.—Estdtua yacente del Salvador, en marmol blan-
co, de excelente escultura. Esta labrada en dos piezas y frac 
turada por el pecho. 

Es la imâgen titular de la capilla del Santo Sepulcro, man-
dada edificar en el âtrio de la iglesia por el abad Guimerâ. 
;Lâstima que ésta, coino todas las figuras del Santo Sepulcro, 
estén mutiladas, porque en su perfecta iutegridad debian ser 
bellisimas! 

Mide 2'20 métros de largo. 
N.° 170.— Estdtua de marmol blanco, representando â la 

Virgen Maria. Tiene fracturadas ambas manos, y el rostro es 
de bellisima ejecuciôn. Pertenece al grupo de imâgenes del 
Santo Sepulcro. 

Mide 2*15 métros de altura. 
N.° 171.—Estdtua de la Magdalena, en mârmoi blanco, 

muy maltratada. Pertenece â la misma capilla. 
Igual medida que la anterior. 
N." 172. — Estdtua de una de las Marias, en mârmoi blan-

co, bastante destrozada. En la propia capilla. 
N.° 173.— Estdtua de mârmoi blanco, representando â 



San Juan Evangelista. El rostro es de admirable expresiôn. 
Esta en la misma capilla. 

N.° 174.—Estdtua de mârmoi blanco, representando una 
Santa Es la mejor conservada del grupo y la colocada en ùl-
timo término. 

N." Mb.—Estdtua que représenta â José de Arimatea. Le 
falta la parte inferior del rostro, pero el tocado de la cabeza 
es muy caracteristico. Mârmoi blanco. 

N.° 176.—Estdtua representando â Nicodemus. Mârmoi 
blanco. Todas estas estâtuas tienen las mismas dimensiones 
que las citadas primeramente, y estân agrupadas unas entor-
no de la imâgeu del Salvador y otras derribadas en tierra, 
dando una idea de las grandes profanaciones que sufrierou 
en la ruina del monasterio. 

N.° IT1.—Estdtua de alabastro representando una cariâti-
de llorosa, con un libro en la mano izquierda. Perteneciô al 
destruido pauteôn del infante D. Enrique, mandado construir 
pur lus duques de Cardona sobre la pilastra derecha del Cru-
cëro, en 1669, época en que se labraron también las câmaras 
sépulcrales de aquella noble casa. Esta en una de las capillas -
del âbside. 

Mide 0,78 métros de altura. 
N." 178.— Estdtua yacente de un prelado, con un libro en 

la mano izquierda. Le falta la cabeza, el brazoderecho y am-
bas piernas; pero el ropaje esta bien trabajado. Mârmoi blan-
co. Estâ en la misma capilla. 

Mide 0'96 métros de altura. 
N.° 179.—Estdtua yacente de muger, vestida lujosamente 

con ropaje de corte. Toda la labor es de estilo Renacimieuto, 
muy delicada. Estâ en el âbside, fuera de las capillas. 

Mide 0'82 métros de altura. 
N." 180.— Relieve de alabastro, figurando un Horôn y dos 

çuernos de la abundancia, en medio de dos bichas, de exce-
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lente eseultura. Esta muy bien conservado, y debiô pertene-
cer â los retablos latérales del altar mayor (1). Esta en una de 
las capillas. 

Mide 0'98 métros de largo, por 0'50 de ancho. 
Nums. 181 al205.—Peqnenas estàtuas de imâgenes, mâsô 

meuos mutiladas, procedentes de las capillas y del altar ma-
yor, uuas de mârmoi blanco y las demâs de piedra del pais. 
Algunas son de excelente eseultura. Estân colocadas en una 
de las capillas del âbside. 

SEGUNDA PARTE 

N.° 1.— Sareôfago de piedra del pais, con dos escudos de 
armas en el frontis que llevan por divisa; 1." y 4." brazo ar-
mado, empunando una espada; 2.° y 3." dos barras. 

Perteneciô este panteôn al honorable don Ramôn Espuny, 
de Reus, que fué sepultado en él en 1266, cuyos datos CODS-

tan, con otros muchos, en el extenso epigrafe que ocupa el 
frontis, tan borroso por la inclemencia de los siglos y estar 

( 1) El altar major es una obra notabilîsima, lo mejor que ya queda de la 
ornamentaciôn interior del monatterio. Fué construido en tiempos del abad 
don Pedro Queixal (1529) cuyas armas se ven esculpidas sobre las puertas laté-
rales que eondueen al tras-altar. Corre la primera h'nea del retablo formada 
por cinco nichos con los cinco misterios de la Pasiôn, en medio relieve. Sobre es-
ta lfnea va una estâtua de la Virgen Maria, titular de Poblet, muy bien escul -
pida, de tamano mayor que el natural, llevando al Niïio Jesûs sobre el brazo 
derecho y una azueena en la mano izquierda; â los lados apareoen très figuras 
de Santos. 

En la tercera h'nea se ven siete niehos representando en gran relieve otros 
tantos misterios de la vida de Jesucristo. En la cuarta y ûltima h'nea estân los 
doce Apdstoles, como contemplando al Eedentor que se éleva sobre ellos en el 
misterio de la Ascension. Sobre todo el retablo se levanti un buen Crucifijo, 
con la "Virgen, San Juan y la Mngdalena. 

He aqu{ la inscripciôn grabada en el basamento del altar: 
ANNO • DOMINI • M • D • X • X • V . 

I • I • I I • REGNANTE • IN • HISPAN1 
IS ■ CAROLO • REGE • AC • ROM 
ANORVM • IMPERA.TORE • DO 
MINO ■ PETRO • CA.XAL -HVIVS 
INS1GNIS • MONASTERII ■ ABBA 
TE- EXISTENTE • HOO • RETABV 
LUM • FACTUM F VIT. 
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al descubierto, que en ciertos parajes se hace dificilisima su 
lectura. 

La primera linea corre por el borde de la cubierta: 
— - o © © o I I — _ 

ANO ; DM : M; oui LXi VI*- PME ; NOAS; MADII • S; HONuRABl-

[LISI R • SPTJI; D • REDD1S ; ET; 1STITUIÏ= 

PITAÏIAM; C\ SOLIDY;' PPE; ET; I ; LECTU ; I '; HOSPI 

TALï; X; SOLIDUS \ HONORABILIS ; 10HS.: SPuTj CANO 

N1CI '; ET i SBTHESAURARII ; SEDIS \ DERTUSE (*) 

Esta este sareôfago en el cementerio de los legos, adosado 
al muro de las capillas de la nave derecha de ia iglesia. 

Dimensiones: l'92.m largo, l'06.m alto y 0'46.m grueso. 
N." 2.—Lapida sépulcral de marmol blanco, forma circu-

lar apropiada â un nicho; deutro de un recuadro coronado de 
cruz, lleva estas cuatro lineas en caractères del siglo. XIII: 

HIC; ijïcerp; EDMG-

SSENDISi mATEÏÎ 
EÏ^ATRJS; B; EEÏ^ 
KAÏ^li; DeTAR^6GM 

Esta lapida no fué publicada por Finestres. Mide 0'45.m de 
diâmetro. 

Esta en una de las capillas del âbside, con numerosos res-
tes de los panteones reaies. 

N.° 3.—Lapida sépulcral de piedra del pais, completamen-
te fracturada, lleYando en bajo relieve la imagen del Abad 
don Pedro Alferich, que falleciô en 12 deMarzo de 1311. 

Sobre la cabeza de la figura corre en dos lineas esta leyen-
da, que ya publicô Finestres, si bien posteriormente desapa-
reciô una parte de ella: j 

(Hic iacet Dominns), P»:ÀIJEERICM:QL'XXVIII: 

(Allas extitit) MOj^STE^I:POPttDETI (1) 

(*);. Nô ha hido posible reproducir en tipos gdtieos adecuados las inscrip-
ciones y abreviaturas â que se refiere este estudio, â pesar de los ealcos remi-
tidos de algunas de las lapidas.—N. de la D. 

;1) Segûnla cronologîa de los Abades de Poblet, que trae Finestres, don 
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El erudito Finestres no copié la palabra Monasteri. Esta 
esta lapida en el Aula Gapitular, la 4." contando al entrai' de 
izquierda â derecha. 

Dimeusiones: 2'17 m longitud; 0'89m anchô. 
N.° 4. —Fragmente de lapida sépulcral de piedra arenisca. 
Esta muy maltratada y apenas puede leerse este reste de 

inscripçiôn en caractères monacales del siglo XIV: 

 • • :I/XXX: ÙV QÏ{KO . 

.. :!DGï{o; C»; COÏ^: ~£[ . HSÙ 

 ...S; OS: DBt£v*pS l H' - fflOESTIC 
 i \ CGC I XXX : II: jSOIf ] ttl ]• Oï^i CËSI 

 ïê~ saccessoï^es ; GÔ^I>OB. 

 TA>OBD'A; ÏÏÏ^ÔBÎ^B; ce 
 B^BJua^i; . :.. .. 

 ' .. .ACTA ; QD ,...: 
 Te- S 

Mide 0'46 m alto por 0'34'ancho. 

Este reste de lapida andaba rodando en el cementerio de 
los monges, y lo hicimos trasladar â una de las Capillas para 
su conservaciôn. 

No la publicô Finestres. 
N.° 5.—Lapida sépulcral de piedra gris,* con la efigie en 

bajo relieve del Abad D. Ponce de Copons, (gran bienhechor 
del monasterio,) que falleciô en 1348. 

Pedro Alferich no fué el Abad 28, sino el 30, estando equivoeada esta lâpida, 
como otras dél monasterio que despues se citarân. El error fué debido â que 
los cronistas de la orden consideraban oomo primer Abad de Poblet & don Ge-
rardo, pofesionado de la dignidad en 1153; y en esta creencia se llevaba la 
cronologîa, hasta que Finestres, fundân-We en documentos del archivo, des-
cubriô que antes de don Gerardo, durante los dos anos que tardé la edificacién 
del monasterio, hubo dos abades Uamados don Esteban y don Vidal, de los 
q'ne sehabfa perdido la memoria. 



A ambos lados de la cabeza aparecen sus armas, dos copo-
hës, y sobre ellas corre en dos lineas este epigrafe en caractè-
res monacales, algo maltratados y en parte destruidos: 

ANO ; DMl; M ; CoC : XL ■ Vlll \ IV \ KS • AUGT : (obtit R. D) .VOTl 

D": COPONIB' j Q ; FUIT- XXIX • ABBAS ; MOASTERI ; PPLTI 

Esta lapida es la 6." dèl Aula Capitular, contandp al en-
trât- de izquierda â derecha (1). 

Dimensiones: 2'07m largo; 0'73m ancho. 
N.° 6.— Sareôfago de piedra gris azulada, decorado con 

adoruos ojivales y siete escudos de armas: dos en el frontal 
con un ala por divisa; uno en cada costado, con très estre-
1 las; y très en la cubierta, el del centra con estrellas y los la-
térales con alas. Fuésepultado en él el vénérable Bernardo 
de Alayâ, (y no de Ayala como han escrito algunos cronistas), 
natural de Montblanch, que muriô en 1348. 

Esta este sareôfago adosado al muro del Claustro, al lado 
izquierdo de la puerta del Refectorio (conforme se sale de él), 
y lleva en el frontis este epitafio en capitales romanas, con 
rasgos de escritura monacal: 

HIC; IACETT; BN'i HDAY 

ANII EIM' ; YENCÏ^HBIDE 

BN1'; HlfJl'YADI • D; MWE \ JIDB 

o; cur; ÂIA; RGQGSCAI1; I 

PACE; QUI; OBIT; f; EING; MES 
SIS; iumi; HNNO; DNI; M 

ecc; X&: OCTHYO 
(1) Detallamos, quizâ COQ exceso, la situaeién y orden de los sepul-

cros del Aula Capitular, porque algunos cronistas del monasterio los confun-
den, por no fijarse en las insoripeiones. 

Segiin Finestres, este abad no fué el 29, sino el 32; porque, aparté 
del error citado anteriormente, los cronistas de la orden dejaron de menoionar 
& varios Abades de corto gobierno, lo que hace que en las siguientes lapidas es 
noten disurepancias hasta de seis lugares, entre lo que ellas dicen y lo que 
Finestres aiirma. 
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Dimensiones: l'14mlargo; 0'82m alto, y 0'45m grueso. 
N.° 7. — Urna sépulcral de piedra arenisca, decorada con 

adornos ojivales y cuatro escudos, dos en el frontis y uno en 
cada costado, con las armas del apellido Marca, que son très 
fajas angulares. Contuvo los despojùs de D. Tomâs de Marca 
(y no Marta, como escribiô Finestres y han copiado todos 
los cronistas de Poblet), doncel escudero del Infante D. Juan, 
principe de Aragon y duque de Gerona, hijo del Rey D. Pe-
dro, al que sucediô. Tomâs de Marca falleciô en el monas-
terio en 1360. (1) 

En el frontis del sareôfago, va la inscripciôn que déclara 
estos y otros detalles, esculpida en caractères monacales den-
tro de un recuadro. 

Esta en parte destruida y solo puede leerse lo que sigue: 

..DH DG. 

.EMG: ITJIN; DNI; M; CCC; LX '■. MOÏ^.. 

I; EN; Ijc; MODESTE; DG
:
 POPITET; 

.....Erj; TOMAS• DE; mHï^CA ; DOD 

....CED; SCUDER.; DL; SERYOK. ; ........ 

..me H; DE; MHP.CA; D 

OÏ^GEIT; DD; GÔMT'AT ; D ; Ï^OSSEDDO 

Dimensiones: l'08 m largo; 0'45 alto y 0'45 grueso. 
Esta urna se halla adosada al muro del Clanstro principal, 

en la nave lindante con la Igiesia. El epigrafe no fué copiado 
por Finestres. 

(1) Qerônimo de Zurita en sus Anales de Aragôn, cita con freouencia â 
este caudillo, dandole el cargo de consejero del infante D. Juan, si bien le llama 
Tomas de Marza. Tal vez la C de Marca sea en la inscripciôn una cedilla; pero 

no puede afirmarge por estar la piedra del sareôfago muy carcomida y fracturada. 
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N.° S.—Lapida sépulcral de piedra del pais, empotrada co-
mo sillar eu el muro del Claustro, entre el paso del Locutorio 
y la escalera del Dormitorio de Novicios. 

Lleva en seis lineas una curiosa inscripciôn, grabada en 
caractères monacales y referente al converso Fr. Guillén 
Tost, asesinado por unos vecinos de Prades por defender el 
bosque de Poblet. Hâllase la sepultura al pié de la lapida, en 
el pavimento del Claustro, y lleva esculpida en la losa que 
la cubre la efigie del converso en bajo relieve. 

Dice la inscripciôn: 

AGI- IAU; FRARE; G; TOST 

QUI; PER; DEMANAR; IUSTICIA; I 

PER; DEFENSIO; DEL; BOSCH; DEP 

OBLET; PERHOMENS; DE; PRADES; FO 

MORT; OUIUS; ANIMA; REQIESCA/T; INP 

ACE; AMEN; A~TO; M; CCU; LX; YI 

Mide 0'45 métros de largo por 0'35 de ancho. 
N." $. — Urna sépulcral de piedra arenisca, decorada con 

adornos ojivales y cinco escudos de armas de la casa de An-
glesola, uno en cada costado y très en el frontis. Por el bor-
de inferior de éste corre la inscripciôn en caractères monaca-
les, formando una sola linea destruida en su parte média: 

me; REOUfESCu; T; PAGE OBIIÎ; m---mi\ I; CM; il ;ÏTII 

Contuvo esta pequena urna los restos de dona Leonor de 
Anglesola, hija del noble don Ramôn de Anglesola y esposa 
de don Gaston de Moncada, que falleciô, como consta del epi-
grafe, en 1368. 

Esta inscripciôn no fué publicada por Finestres. 
Se halla el sareôfago en el Claustro principal, adosado al 

muro de la iglesia. 
Mide 0'95 métros largo, por 0'55 alto y 0'50 ancho. 



-( 28 )-

N.* 10.— Lapida sépulcral de piedra del pais, con la efigie 
muy bien esculpida en medio relieve del Abad don Guillén 
de Agullô, que falleciô en 13 de Julio de 1393. 

Tiene â los lados de la cabeza dos escudos de armas, cori 
cuatro escaques por blason, emblema de la casa de Agullô ô 
Aguiilô, siendo este apellido el mas propio, como se vé en el 
epigrafe que corre en dos lineas sobre la cabeza de la figura, 
y dice asi: 

HIC; iAcr; DOP»; G»; AGUYLLO; QUI; XXXII; ABBS; PL" 

IT; PPLTI; OBT; xni; Dik; MÊS'S; IULII; ANÏJ; DNI; M... 

ccc.xc; ifi (i) 

Es la segunda del Aula Capitular, contando al entrar de 
izquierda â derecha.. 

Dimensiones 2'00 métros largo; 0'70 métros ancho. 
N.° 11.—Lapida sépulcral de piedra gris, sin otro adorno 

que este versiculo de los Psalmos en su parte superior, gra-
bado en letras monacales del siglo XIV: 

• MISERERE • MEI ■ DEUS-

- SECUNDUM- MAGNAM-

• MISERICORDIAM- TUAM-

Segun dice Finestres esta lapida cubria los restos del abad 
don Vicente Ferrer, que comenzô â gobernar en 1393 y falle-
ciô en 1411. 

Esta en el pavimento del Claustro, â la entrada del Aula 
Capitular. 

Dimensiones: 2'10 métros largo; 0'73 métros ancho. 
N.° 12.—Sareôfago de piedra del pais, decorado en, el 

(1) No fué ol Abad 32 sino el 35, segdn Finestres. 
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frontis con dos castillos almenados. Lleva sobre la cubierta 

este epigrafe, desgastadisimo. por el tiempo: 

HIC:TACET 

:PETRVS: 

DE:SOLAR 

IO:NOTAR 

IUS: ILLERDE 

Fué sepultado en este panteôn, coino consta del epigrafe, 

Pedro de Soler, nptario de Lérida,sin que hayamos podido 

hallar Ja fecha del sepélio. 
Esta el sarcôfago adosado al muro del Cementerio de los 

monges. Dimensiones: 1 '78 métros largo, !'06 alto, 0'32 ancho. 

N 013.—Lapida sépulcral de piedra arenisca, con la efi-

gïe en bajo relieve del Abad D. Juan Payo Coello, que f'alle 

ci6 "eh 10 de Noviembre de 1498. Esta la figura bajo un élé-

gante arco de cresteria, y al rededorde la lapida corrfa una 

inscripciôn en caractères gôticos, de la que solo se conservan 

algunas palabras, que cou grau t ru bajo pueden leerse. 
Dice el epigrafe, completado con la copia que publicô Fi-

nostres: 

(Hoc sub lapide D. Johanes Payo Coello) 
PO PU L ET ; ABBAS; Xbj dormit, qui nobili natus génère, 

secnla rem militiom= 

[>ro Monuckatn mutàvit. Ante à f ra TRIB' ; ELECT':' 

CASSÂT A M ;BELLO; DOMUM; 

PULORIOREM ; FECIT; Tamdem spïrilum redidit Greatori. 

Esta en el Aula Capitular, numéro 7 contando al entrar 

de izquierda à derecha. (!) 
Dimensiones: 2'10 métros largo; 0'82 ancho. 
N.° 14.— Lapida sépulcral de piedra del pais, con la efi-

(1) Segiin Finestres, no fué el 40, oomorezala inscription, sino el 44. 
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gifc eu uiedio reiieve del Abad D. Domiugo Porta, que falJeciô 
en 23 de Mayo de 1526. 

A ambos lados de la cabeza ileva el escudo de armas, cuyo 
blason es una puerta mural coronada por el bâculo abacial. 

La inscripciôn, en élégantes caractères romanos, solo 
dice: 

MISSERERE • M El 
DEVS • SECVNDVM • MAGNAM • MISERICORDIAH • ÏVAM 

ET ■ SECVNDVM 
MVLTITVDINEM • MISERACIONVM • TVARVM 

Es el tercer sepulcro del Aula Capitulai". 
Dimensiones: l'96 métros longitud; 0'70 ancho. 
N.° 15.— Lapida sépulcral de piedra arenisca, con la efi-

gie en alto reiieve del Abâd D. Fernando de Lerin, que falle-
ciô el 24 de Noviembre de 1546. 

Es buena escultura. 
Su inscripciôn, en caractères romanos con rasgos gôticos, 

corre alrededor de la lapida: 

CREDO:Q:REDEM 
PTO^:ME':VIVIT: ET:NOVISSIMO: DIE:DETERR.A:SVRR . 

EOTVRV':SVM: ET:INCA 
RNE:MEA:VIDEBO:DEVM:SALVATOREM:MEVM*l:5:4:6: 

Esta en el pavimiento del Aula Capitular, la 5.a contando 
al entrai- de izquierda â derecha. 

Dimensiones: 2'35 métros longitud; 0'96 ancho. ' 
N." 16.— Lapida sépulcral de piedra blanca, con la efigie ■ 

en bajo reiieve del obispo de Nicôpolis don Francisco Rbures, 
auxiliar del cardenal-arzobispo de Tarragona, don Gerônimo 
Doria. En una visita que girô â la diôcesis en 1558, de ôrden 
del arzobispo, enfermô en el monasterio cartujo de Scala-Dei; 
y habiendo recibidoya el Viâtico, se hizo llevar en audas al 
monasterio de Poblet, ordenô alli su testamento dejando to-
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dos sus bienes â la Comunidad y muriô â 24 de Mayo del ci-

tado aiio. 
Aparece en la lapida vestido de pontifical, con bâculo y 

mitra; debiô ser buena escultura; pero esta ya tan desgastada, 
por hallarse en el pavimiento del Cru3ero y en sitio de mucho 
paso, que apenas se puede apreciar su mérito, asi como la 
inscripciôn que en hermosos caractères romanos corre al re • 
dedor de la lapida, y dice: 

 HIC • IACET • R • DNS • FR 
FRANCVS • ROVRES • ORDINIS • PREDICATORV • EPS • NICO 

POLiTÂVS • Q • SE • ET■ SVA 
POPVLETO • DICAVIT • OBIIT. 24 . MENAIS • MAII • ÂNÔ • 1558 

Esta, como queda indicado, en el pavimento de la iglesia, 
brazo derecho del Crucero, delante del panteôn 6 câmara sé-
pulcral de la casa ducal de Cardona. 

Dimensiones: 2,26 métros; 0'87 métros ancho. 
N.° \1 .—Lapida sépulcral de piedra gris, con la efigie eu 

bajo reiieve del Abad don Pedro Boques ô Buoques (como 
aparece del epigrafe) que falleciô-en 1564. 

Lleva en la parte superior de la lapida, dos escudos, con 
très herraduras por blason, y al rededor esta leyenda en ca-

pitales romanas: 

HIC  LACET * DNS  FR * PET R' 

B/OQVES * QVI  QVADRAG-E3IM' * QV ART' * F VIT * ABBAS * 

POPVLEFi * ET * REGTVIT 

* 18 * ANNIS * ET * OBIIT •> K ALËDTS NO VEBRÎS * ANÎ * 1564 (1) 

Esta en el pavimiento del Aula Capitulai-, la 8." de izquier-

da â derecha, entrando. 
Dimensiones: 2'10 métros largo; 0'87 métros ancho. 

(1) E»ce abad, segûu la cronologfa da Fineatres, fué el 50. 
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N.n 18.—Lapida sépulcral de piedra gris, cou la etigie en 
gran reiieve del Abad don Juan de Guimerâ, que muriô en 
4 de Enero de 1583. 

Es escultura muy bien trabajada, con dos âugeles en la 
parte superior, en actitud de coronar la figura, y una carte-
la en la inferior donde aparecen las armas del Abad Guimerâ, 
que son: 1." y 4.° las iniciales P. 0. de Poblet; 2." y 3.° dos 
barras. 

La inscripciôn-, llenade ligaturas, (1) corre alrederlor de la 
lapida, y dice en caractères romanos: 

HIC- IACET • DoMP 

NS~- FRATER- I0ANES- AGvIMERANo• QVADitAGESIMs • QV1NTVS- A 

BRAS• POPVLET• 

Qui- OBllt- PRIDIE- NONAS. I ANVARII • ÂNÔ- 1583- RAQvIESCANT • IN- P-AME-

Esta este sepulcro en el atrio de la Iglesia, en el pavimen-
to de la Capilla del Sauto Sepulcro, delante de las gradas del 
altar. Fué allr sepultado el Abad Guimerâ, y nô en el Aula 
Capitulai" como era costumbre, y por gracia especial de la or-
den en consideraciôn â haber sido el fundador de la citada ca-
pilla, dotândola de rentas suficientes. (2) 

Dimensiones: 2'44 métros de longitup, por 0'92 métros de 
ancho. 

N 0 19.— Lapida sépulcral de piedra arenisca, con la efi-
gie en bajo reiieve del abad D. Francisco Oliver de Boteller, 
que falleciô en 1598 siendo diputado de Cataluna. 

A los pies de la figura aparece dentro de una cartela, el 
escudo de armas del abad, que lo componeu: 1." y 4 0 un oli-
vo; 2." y 3.° un bote ô tohèi, 

(1) En la reproducci<5n de esta y otras lâpidas con ligaturas, no ha sido 
potible gnardar la exactitud que es de desear en estos trabajos. —N. de la D. 

(2) Don Jnan de Guimerâ, que en la lapida aparee : como abad 45, es, 
segûn Finestres, el 51. 
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La iucripciôn, perdida en parte, corre alrededor delà la-
pida y dice en capitales romanos: 

HIC • IACET • D. Fr. 

Francisco Oliver â Boteller XL VI Abbas POPVLETI • OBIIT- BARÇHINON/E 

DE°VTATVS • Cataloniw 

16. KALENDAS- YVNI- ANNO -1598 -REQVIESCAT- IN -PACE - AME -(1) 

Esta en el pavimento del Aula Capitular, el 10." contando 
al entrar de izquierda â derecha. 

Dimensiones: 2'35 métros longitud; 0'93 métros ancho. 
N.° 20.— Lapida sépulcral de piedra del pais, con la efi-

gie delicadamente esculpida en bajo reiieve, del Abad don 
Juan Tarrôs, que fallecio en 1602. 

Tiene recostadas sobre el almohadon en que descansa la 
cabeza, dos figuras de ângeles que la coronan, y â los pies de 
la efigie se abre una cartela con el escudo de armas del 
Abad, que son très terrones y un pâjaro sobre ellos, emble-
ma los primeros del apellido Tarrôs. 

Alrededor de la lapida corre esta leyenda en caractères 
romanos, muy claros y en buena conservaciôn: 

HIC * IACET * INSIGNIS 
IOANNES  TARROSIVS * ABBAS * HIC DOCTRINA IACET * 

HIC VIRTVTIS 
HONOS * OBIIT ANO MILLESIMO SEXCENTESIMO SECVDO 

Esta en el pavimento del Aula Capitular, la primera de 

la izquierda entrando. 
Dimensiones: 2'35 m largo; 0'93 ancho. 
N.° 21.— Lapida sépulcral de piedra gris, con la efigie en 

medio reiieve del Abad don Simon Trilla, que fallecio en 
1623. Sobre el almohadon en que descansa la cabeza se re-
clinan dos ângeles llorosos, de excelente ejecuciôn, y en la 
parte inferior de la lâpida aparece el escudo de armas del 

(1) No fué el Abad 46, segûn el repetido oronista, sino el 52. 

P. 3 
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Abad, que le componen un haz de espigas, sobre él un sol y 
â los lados las iniciales P. O, 

Dice la leyenda en capitales romanas alrededor de la 
lapida: 

CONDITUR • HIC 

N03TER SIMON POPVLEVS HECTOR ̂  COGNO 

MINE TRILLA 

CREVIT ARISTA. SICVT ̂ 9 OBIIT ANNO 1623 *S9 

Esta lapida es la 11." ô ûltima, contando de izquierda â 
derecha al entrar en el Aula Capitular. 

Dimensiones: 2'35 m largo; 0'93 ancho. 

N.° 22.— Lapida sépulcral de mârmol blanco, con la efi-

gie en bajo reiieve del famoso médico monge de Poblet, Fray 
Pedro Fernôs, que fallecio. en 1626. 

Lleva alrededor en letras capitales romanas esta leyenda,; 
destruida en parte: 

ACAMEDICVSA 

DOCTOR A FERNOS A RE con DITVR A VRN a A doctrina 
et virtus 

ACCVBVERE A SIMVL A OBIIT A ANNO A 1626 

Esta este sepulcro en el âtrio ô Galilëa de la iglesia ma -

yor, delante del altar del Santo Sepulcro, al lado del perte-
neciente al Abad Guimerâ. 

Dimensiones: i'87 largo; 0'69 ancho. 

N ° 23.—Panieôn de alabastro, de gusto pla-teresco, per-

teneciente al décimo \dzconde don Ramôn Folch de Car-
dona. 

Tan destrozado se halla, que conviene recordar la des-
cripciôn que de él hizo Finestres: 

«El Excmo. Sefior Don Luis Ramon Folch, duque de Se-

gorve y Cardona hizo en 1669 labrar este magnifico sepulcro 

de alabastro, de hermosas hechuras, para el s'in segundo y 

siempre valeroso Don Ramôn Folch,. décimo de este nombre, 

y llamado el Prohom Vincnlador, cuyas gloriosas hazanas 
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publica bastantemente el letrero que luego escribiremos. El 
sepulcro, que labraron también los dichos escultores de Man-
resa Juan y Francisco Grau (1) por precio de 1800 libras bar 
celonesas, comienza en el pavimento del crucero del lado del 
Evangelio, y se levanta mas de cuatro varas, entre pedestal, 
urna y estâtua tendida: el pedestal adornado de inuchas fi-
guras y primprosas laborés. Sobre la urna, rodeada de me-
dios cuerpos grandes y mucha imagineria, se mira la estâtua 
del vizconde, de estatura agigantada, vestida de todas ar-
mas. Y toda la fâbïica del sepulcro arrimada â la escalera 
grande que sube de la iglesia al dormitorio, que es el puesto 
mismo donde estaba antes el antiguo sepulcro, que después 
fue destinado para otro valeroso caballero, Don Rodrigo de 
Rebolledo. Fallecio este herôico vizconde el ano 1320 y fué 
puesto en èl sapulcro antiguo en el de 1322, y al trasladarlo 
al nuevo y suntuoso sepulcro en dicho ano 1669, fué hallado 
su cadâver tan entero como el dià de su muerte. Parte de los 
347 anos que corren desde 1322 hasta 1669 estuvo sepultado 
en tierra ilana y parte en sepulcro de piedra ordinaria, en 
que habia por el rededor este distico: 

CONDITVS HIC SVM RA.IMVNDVS COGNOMINE FOLCHVS 
REGIBVS ECCE GOME8 • REX COMITIQVE FVIT-

Y en tabla pendiente se leian estas redondillas: 

(1) Estos escultores habîan [abrado también las Câmaras sépulcrales de la 
casa de Oardona debajo de los arcos escarzanos que sostenîan en el crucero de 
la iglesia los panteones ojivales de Aragon. En dichaS câtaaras se colocaron los 
restos de algunos principes de la casa real y varios uiagoates emparentados con 
là de Cardona, que andaban encerrados en tumbas modestisimas en diferentes 
puntos de la iglesia. No es necesario dar détales de la construction de aque-
lias câmaras sépulcrales, no solo por ser de todos conocidos, sino porque ya hi-
ce de éllas suficiente relaciôn en el Catâlogo del Museo de Tarragona, en donde 
se guardau la mayor parte de los restos de dichos panteones, destruîdos como 
todo el Monasterio en 1835. La parte mâs sana se aprovechô para construir en 
el trascoro de la Catedral el panteôn. del fey don Jaime el Conquistador, no 
quedando en el Monasterio mâs que la Câmara del lado de la Kpîstola, muy 
destrozada, y centenares de pequenos restos pertenecientès â )a del Evangelio, 
que en parte queda descrito en la seccion de Escultura del Benacimiento. 
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«A quien esta tumla esconde 
por ser varôn de s% ley, 
entre los reyes es conde 
y entre los condes es rey: 

Por haxana senalada 
g ano el conde esta corona, 
por dé queda coronada 
la real Casa de Oardona.» 

Este panteôn, como antes queda dicho, esta completa-
mente mutilado. La urna fué destrozada y profanados los res-
tos del Prohom vinculador; su estâtua yacente esta fractu-
rada y falta de la pierna izquierda. Su lapida que describia 
las hazanas y preeminencias del vizconde (cuyo texto publicô 
Finestres) ha sido rayada exprofeso por manos ignorantes ô 
vengativas, no pudiendo actualmente leerse de ella, con mu-
cho trabajo, mâs que los diez ûltimos renglones, que dicen 
en capitales romanas: 

 DON". LVDOVICVS. 
 CARDONA (OLIN FERNANDEZ 

DE CCRDOVA) DVX DE CARDONA. ET DE SEGORBE. 
MARCHIO DE COMARES. ET DE PALLARS. COMES 
DE AMPVRIAS. ET DE PRADES. VICE COME3 DE VILLA 
MVR. EQVES. AVREI VELLERIS. CVI. ORDINI. NOMEN 
DATVRI. CAROLI. IL HISPANIARVM. REGIS. TORQVEM. AVRE 
V. PROPRIA. MANV. COLLO. ADMOVIT. TANTIS. CINERIBVS. 

[DËBITVM 
ANNO. MDCLXIX 

D. C. S. 

Mide el panteôn 2'66 m de largo, por 2 60 de alto y i'10 
de ancho. 

N.° 24.— Panteôn de alabastro, expléndidamente decorado 
al gusto plateresco, perteneciente al Rey de Aragon don Al-
fonso V, que fallecio en 1458. Fué construido en 1669-70 por 
orden de don Pedro Antonio de Aragon, duque de Segorve y 
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de Cardona, siendo sus artifices los citados Juan y Francisco 
Grau por el precio de 4.000 libras barcelonesas. Estaba el se-
pulcro adosado â la pilastra del lado del Evangelio, â conti-
nuaciôn de las Câmaras sépulcrales de la Casa de Cardona. 
El estilo era enteramente igual al de aquéllas y al panteôn 
del Prohom vinculador; ténia encima la estâtua orante de 
Alfonso V; pero todo fué arruinado y deshecho y rota la lâ-
pida sépulcral, de la que solo puede leerse lo siguiente en 

letras capitales: 

Alfonsus V, AragoniAE ET NEAPOLIS REX SE— (1) 

renissimus ob eximias bellic^E vTRTVTIS DOTES COGNO— 
mento magnanimus in sub aCTA NEAPOLI DECESSIT 
xxvm Jnnii Anno MCDLVIII. CVIVS CORPVS. AD 
B. Pétri Martiris aram depoNI ET IN REGIVM BEA— 
tae Mariae de Poblet avitum SEPVLCRVM ASPORTA— 
ri ex testamento mandavit REGIVM IMPERIVM PER 
ccx Anno intermissum D. PETRVS ANTONIVS DE ARA— 
g-on Segorvidae et ÇardoN,E DVX NEAPOLIS PRO REX 
ad Clementem X legatus. CATHOLICORVM REGVM 
decretis insistëns PONTIFIOIOQVE IMPERATO Di-
plomate per casanVM EPISCOPVM TANDEM EX OL— 
vit xxv Augusti ANNO DOMINI MDOLXXI. TANTI 
Régis ac Reginae M A RLE CONIVGIS OSSA APOSTOLI— 
ca dispensatione QVO SPLENDIDIOR1 ORNARENTVR 
cultu idem pieutiSSIMVS DVX NOVO LAPIDE CON— 

tegens pARENTAVIT. 

Afirma Finestres que aun cuando el epigrafe expresa que 
yace con el rey don Alfonso su esposa D.a Maria, es induda-
bie que no fué alli sepultada, sino en el convento de la Tri-
nidad de religiosas de San Francisco de Valencia, en cuya 
ciudad muriô el ano 1458. Consistiô la equivocaciôn en o,ue 
creyendo el citado don Pedro Antonio de Aragon que dicha 

(1) Complétase, de letra mimiscula, el epigrafe, tomândolo de Finestres. 
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Reina estaba enterrada en Poblet, dispuso que fuesen sus res-
tes colocados en el nuevo panteôn con los del Rey su marido, 
y que asi se hiciese con?tar en la inscripciôn. Cuando el 
error del epigrafe fué conocido, el panteôn estab-a ya termi-
nado y por no deshacer la obra para sustituir la lapida se de-
jô en la forma que hoy subsiste. 

N." 25.— Lapida sépulcral de piedra arenisca, con la si-
guiente leyenda en capitales romanas: 

HIC. IACET. EXCMÔ 
D. PHILJPPVS. DE WHAR 
TON. ANGLVS. DVC 
MARCHIO. ET. COMES 
DE WHARTON. MARCHIO 
DE MASBVRSI. ET. CACHAR 
LOCH. COMES. RAT H AS 
SASNVM. VICECO 
MES. DE! WINCHINDON 
BARON DE TRIM. ECVS. DE 
S.GEORGII. (ALIAS 

DE. LA. GERRATIERA) 
OBIIT. IN FIDE. EC 
CLESLE. CATHOLIOE 

ROMAND. POPVLETI 
DIE. 31. MAIL 1731. 

' D. Felipe de Warthon fué un ilustre emigrado inglès, 
protestante, que por los buenos oficios del Abad don Félix 
Genover abrazô el Catolicismo y muriô devotamènte en el 
Monasterio, siendo sepultado en el âtrio de la iglesia, al lado 
del Abad don Juan de Guimerâ. 

Mide la lâpida, l'82m de largo, por 0'70 de ancho. Tam-
poco fué publicada por Finestres. 

Doy aqui por terminadas mis investigaciones sobre los 
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Restos artisticos é inscripcwnes sépulcrales del Monasterio de 
Poblet, en cuyo trabajo he procurado cenirme todo lo posible 
al asunto, sin entrar en disquisicioo.es histôricas, ni exten-
derme en la critica de muchos puntos dudosos. El Monas-
terio de Poblet, â pesar de haber tenido tantos cronistas, no 
es aûn bien conocido en su historia intima, ni se ha dicho 
la verdad sobre muchos extremos de élla. 

A pesar de la pulcritud y esmero que he tenido en la co-
pia de las inscripciones y en la clasificaciôn de los restos, 
mucho me temo haber caido en equivocaciones al apreciar 
las unas y los otros. Perdônenmelas los criticos, ô mirenlas 
con benevolencia en gracia siquiera â la buena intention que 
ha presidido en la rédaction de este trabajo. 
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